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Neural Machine Translation Based on Multi-task Learning of Discourse Structure
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Abstract: Document-level translation methods improve translation quality with cross-sentence contextual information. Document
contains structural semantic information, which can be formally represented as dependency relations between elementary discourse units
(EDUs). However, existing neural machine translation (NMT) methods seldom utilize discourse structural information. Therefore, this
paper proposes a document-level translation method that can explicitly model EDU segmentation, discourse dependency structure
prediction, and discourse relation classification tasks in the encoder-decoder framework of NMT, so as to obtain the representation of EDU
enhanced by structural information. The representation is integrated with the encoding and decoding state vectors by gating weighted
fusion and hierarchical attention, respectively. In addition, in order to alleviate the dependence on discourse parsers at the inference phase,
the multi-task learning strategy is applied to guide the joint optimization of translation and discourse analysis tasks. Experimental results
on public datasets show that the proposed method can effectively model and utilize the dependency structural information between
discourse units to improve the translation quality significantly.
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M1 %8 &7 (machine translation) /& [ 2R 18 &5 AbF b i B AT 55 2 — 2 B R FLR v i 2 ek Man 48
St T 7 VR T 2 SR (24 2 3 35 ) o 22 1 48 83 % (neural machine translation, f&i #7 NMT) 77 B2 2 78 2 A4
{145 LBk G 11 AL 4% B 1% (statistical machine translation, &8 SMT)J7 ik, 8 A 24 i 32 Ui 0 1R AE 22 78 bR v 1)
NMT R SR —ANEE =) T 18 S8 gm0 T8 S &, T30 A7 0 2 0 138 SR ik o2 ) A3 =5 A0 1 4R 1T
TE—SE R 5 NMT R G050 A — AN B B— 53 508, LB AR dE 1 NMT R G R e SO E AT 138 7)1 1%,
To VA AR ) T B B TR DR BRI AT AT AR T B 44 22 B 48 B 13 (document-level neural machine
translation, i #k DOCNMT){T: 4, 7 B 18 Bh %4 -1y 1 F S04 B LB i & (0 0 e i 05200,

HAi 1 DocNMT #5284 B T i B SCfE B R ZESRIE T 1 F S0 h) 7 R R B 7 41AE B R EH AR T
Y J2 VRt e B4 7 S R () 3 3L 112 (IR S 2 R AT 2 B B3R B B R A AR S b B A
T2 35 S5 KK (V8 SUAS R, AT CAIR Akt 2 7R D LA S IBR AR R 2 15 S8 7 T ) R P 40 41 42 g T30 3k K s i 4 g

Kang 25 A5 5l Hy 7 A 7] B 55 8 6] F5E T4 i 45 #4 P18 (rhetorical structure theory, fii Bk RST)MO i 5 & i 1 )
A5 B HEAT SRR, 338 A B g T 1Y 7 X B B3R A RN R B E AN IR R IR T R NMT <4 i 2%
- 2 HE 22 P AR Al A RS B R ORI 0 N LB B AN, B IR R TE SMT B2 NMT 1, H sl 77k
TEMA B B Y F BEAE I A RST Z0 A 2% ) 3 k47 70 A 31, 1 B 3% S FE 90 20041 (10 F 18] A0 552 07, 408 R -
DocNMT £ 4 1) 5 b il 2

B X _E R () R AR SCHR T — b T R A 2 AT 5% 2 ST UM R LA B B R AR ) AR AR X R R
RS BT TS5 AT A 2B 5 O TAEAR R, AR SC 1) 75 15 B 8 7 Jm A Y55 5 B 18] 7 4 110 TR B, 70 A 28 38 5o
AN RS T AT AT, AT 7 S B o R AR L o R B 5 45 W AE S BT B AR SR TN RST s 3 0 157 46 159 21 1
e B K 77 45 K (discourse dependency structure, fii A% DDS) LA #E Bl i 35 55 25 B 12¢.DDS K i 25 K om N AR S
Jt(elementary discourse unit, & % EDU) 2 [i] {4k 77 32 82, I A it F2 B 45 EDU 1143 \EDU 1K 77 45 #4 T Al EDU
AT RO HEA AL S PV AAEIET Transformer 9 NMT HEZI 633 = AME 553847 108, IR 4210 7 B 3
U E 77 JIHLH] (discourse-aware self-attention, i F% DASA)XT EDU #E4T 4w i 78 55 45 8 B -& I 2 S0 7 2w
T vty @ 3o D45 AL ) 5 SR A B 1K G AR S Th) R 5 6 R K EDU [l 3R AT Al A, DA 5 B4R (R S D RO 7E
AR st R P 4 T AR LR 25 1 B 2> U EDU [l AT EDU Hh 1) 83] i) B 04T J2 VR AL 3 78 A0 L. g 3 A i
FLE MBI BT i 3 20 AT 2% A AROMSE, 26 VI R B, AR SR 2204 5% 2 = 1) SR D6 5 000 A TR 8 PR I R B SR 45 2 1
AR DN FAT S BB (G AT B[R B A5 T AT R 1 AR ). S0 45 AR AR ST IR R I T IR R AE
T PR ATE B2 rP A 00 AR 5 2 AT AR N 4 15 B I e A W AE B S B BT G, AN T R T T R R I P e

1 tEXIfE

MR T 0w 77 s ASTEL, H AT DocNMT BB AT DK E 8 =28 L gm Al dy A B . 2 gm i as i B A —
USRI AR T B G 0 28 455 B K US55 10 1T SCR) 7 5 A B R B 2 0 ) T B R — A B K R B AR Y
fi e N U7 02L 5700 (g 95 ) 38— MR F AT #E NMIT ¥ Transformer % 2 43R0 8% Ma 25 A P2%f g i 34T T ik,
RAIE R Z LBt 5 10 7 5 T 7E L2 RIS 24 a0 £ 803 10 5) 7. 55 PR gm0 28 AR AN [A], 22 4 ) 2 A0 70166 FH 7 4>
G 28 43 0 bR SCR) R R ) AT S B, BRGS0 TR S 2 IR 1 2 A B R PR S 1) = A
Al TR FA TR T 2 Rl 48 45 Mg 0 b R 3043 8 4 i 1122325 e g i 881 52 g B B BR3P A 5 I
ETFER T E A B ARIE S B RS, SR A SO SRR T T VA (1 0 A AR 2629 e p AR
AT M e 90 2 O, B 70 B R I 0 S MR s b i A T L B R N AR AE S A T AR RN R RS =
TICREI S BIM B AR E T L 08 2 A R R ) T AT R IR R

IR =24 DocNMT AU TE #3482, K 2 %0 R SO B0a] 72 BAE B AT ga D AR D Ve R B I S5 M s
A% E.Chen % NF0 Kang %5 A\ 8 s 2 45 4 45 2 10 R FEEAT 1 902548 & . Chen % N0 #0457 )8 EDU 3|
RST M AR A BB A2 1 B RS 72 6 RAE N —ANREER 09 508 2 21 047 4 A 15 21 s 26 1n) &, -5 B0 B4 RN 1)
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HIINAE o g i 28 i N Kang 25 N W8I0 1 o 0 o7 8 4 A SR s ok 425 40 £ SR AT SR AGE A0 il A 4R 1T, 9 000 T4
AR RST 4545 S LA 5 G i 48 JE J2 A0 A\ PR HRN 27, I R A 8 P A 28 P ot ol 28 45 M 135 U2 R 1 P 4T
WEBCA R EDU ) i b1 SCA5 L TR, AT A7 3 75 B0 5 20 A 4 05 AR A 453 T 136 F) SRS, 3K RO AR
TR B AR 2R

5 EIR TARMILE, A ST (10 75 12 B e 0% 76 8 2 HE 28 b 2 s i B 3 5 0 A A1 35 JF k5 EDU 20 (1 L=
TOCAE B AT DS I 2 A 55 2 2T B T7 SR R SR T R 0 BT s O

2 MRER

ARFTI A SLTT RIS J 1 2 5 A R B A Transformer 1922 Skt i i BL .
21 RESHUERR

IR FENTANET R A S A IE UG B AR T 2 08 5 R BHS X R & g
TG 2 1] 1 KB AT T AL R 193133 Kang 45 N\ MBI7E o 3 3L 10 A 2 28 7 BB HE AT 6 EL 20 BT J5 IA 9, i 25 4 A7 4
4 3 185 2 B /7 (expressiveness) F1 5z F 4 (practicality), 58 3% & o FH T IR BE 2 SRR A B AR 8 5 A BT 55 R &
1RA7 45 ) (DDS) 2 H1 Li 25 NP2UR1 Hirao 25 A\ B4 JLF-7 [7] — i 3143 500 57 32 H 10, R4 404 4 B AR ] (E 3 BB AR
HZ R XS R S5 MBS (RST) T R 7 B R B W 4500 10 #4672 RST 7, EDU & /MRS 248 LG, ME N R &
BRI 55 AL LA 32 OGRS B 56 2 (KA AR 1 AUl o AN Wit 1) b & JF, B A& il e B 0 — RS s L
1, Li 2 N\ OF0 Hirao 25 AP YT 86 33000 4 J2 2% 1 RST W 455 440 8 09 it T (140 50 25 A A7 45 10, 10 o 25 R
EDU Z (A% B 1 a7 — R A ML R 117, B i () F(b) o A B IR T 1% 20 RST M4h
TR 36 J5 B RS B AP 4500 2 R A A 7 1 4 DU A EDULGR 3 B0 (AR /E R IR K R(RST 2
JNenucleus-satellite”), ] o 1) 7 Sk 48 171 3 18 32 B4 S 3 5T,

EDU1~4

SN
EDU2~4

ISEN
/////é;;\\\\ik ISPR
EDU2~3 EDU4 K/ﬁﬂg

‘ EDUL EDU2 EDU3 EDU4
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(a) RSTH&EH (b W FHARAELEH
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Fig.1 An example of discourse structural representation
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2.2 ZKEBINE

%32 BL Transformer 15 Jy 5 A ) B8 A5 R %865 8y Vaswani 25 AT 2017 4242 A H BT R NMT
HEAY 7 Transformer H 32 & JI ML BB AT A A F

Attn(Q, K,V ) = softmax(QK T /Jd, JV = AV 1)

Hob RN R Q B K AV, d K K MYEE R AR AT RES Q M K H{EEM
AN B 2 [ AR T gm D 28 1 5, Q , K,V B ) — 4 otk 25 0 o 440 AN [) 1) 2 e e 3 45 3.

7E M FE A E Transformer $2 1 7 % 3k BV & J1(multi-head self-attention, ##% MHSA)KL#, 554 3k (head) £
— NP A R AN R A e vk e B0 Q |, K,V ISR 311225 18] v TSR0 L PR 3 2 7). % Sk TRV AR EL AT 55 s A
AN ) Sk PR RTINS (0 25 SRR AT P T S R

MHSA(Q, K,V ) =[head,;---;head,, W ° )
head, = Attn(QW,2, KW, VW, ) 3)

Hor, H sk¥, [] RoRPHEARIE, WO W2 W W, AR 5 B2 5 (1 2 A 4 2 U

PRAE MHSA B SKITE B D RERE A SR B 22 245 308 7 S0 4 e AR v N T AR 1 1 5 L
R T AT AR KA TR B SO MHSA v — 1 Sk (1 3 7 7 00 o 54 o R £, A 3 5
FE T R R 10 BT 2 TR 52 B S TR AR R AR ST Y TR S U B R R AU AEARHE R 2 SkTE R
F R it TR S B S it N 249 R LR AR EDU 2 8] FR AR A7 55 &R

3 RHHIFEE

ARSCHR M T — R TR A 2 AR 55 5 ) A LA B AR LA E 2 n 1 2 s, B R I R L 55 2
ANET TR 53 4 A EDULIE A 870 F s 1RSI0 i v e R, e M0 R 2R ME P B 0 25 Y R B e T AR R AE
5 RARP IR

® EDUXESZH
HR
- o = EBURI _
2 BEES > )zzxm
@ EDUKTESIHY %

(R~ coseae

St FRRSTER
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7% (EDU) x
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Fig.2 Framework of neural machine translation model based on multi-task learning of discourse structure
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TE B 1R BT A B S6H\ B0I5E 5 T R TR A) 1 IR AT M g B R AR D, e A 2% N AR D 2% ST S R S
FRUE R ) T 2% Transformer B8 3185 B4 kH 7). 17 7 Transformer £ J2 4 15 2% F11 22 2 AR 2% 1) gt s, 3R AT T 0 i 2 5 4
5 S AT AT RO Rl A5 AT R B 0 AT I AR SCR 4R 5 1) B IR AS ) B K YRR 4T EDU Y143« EDU R 1)
A B, EDU AR AF- S5 MR 56 2 IR AT, AT 15 21 45 #4015 B 0R (1) EDU [ 8RR (36 3.1 1) 78 3HAT A 2 B & I, )
FAA13 E11¥) EDU [r) 5, 75 2% 1 ity i 3ok 1) 4% At 1) 75 =8 5 5 1) 1) 4 B BRAS 1) 822, 70 AR L i 30 ek J22 K3 78 1 I 45 3
54 T B 20 ) AR R A 1) 2, BT T ot 248 O R 20 5 R (B8 3.2 74T FE B Y I S B B AR SR FH 2 4T 45 2 ) I =
TG B0 R 25 43 BT R (1 453 S RN B B X035 2R (B 3.3 1), A 78 e L s 5 0 AT R R 2 0 428 9 ol i

31 WENTEE

3.1.1 HEARZHILY S
F AR 55 50 (EDV) FRLE I8 H 2 /NA) AN & BB ) T A O TR I, S S 5 451 B ) 0 4 B0 1R 285 1)

FIWriZ S8 1 B AT O i R B R = A | AR T RN R T X A A R R X 283 Transformer £
JZ Gt s 15 B PR B0y 7, HEBEON d RIS T AT § AR B

1 X, ) HEYIA MR 5 A KA

P.’Sj :G(WSZU +bs) 4)

Hort, We AT b® AR S H, W SN d <1, o (-) Foi sigmoid #UF KL =4 PSR E BIE 0 I 7E X

2 Ja#4T EDU $143.
3.1.2 REEBURM EER NS

B2 EDU Y45 /& T B U1 4328 M AN BEAR RS 3 6,18 28 m /> EDU BT & B in] () S B RS 1) &
AN 7, ASCHE S EAIIE ) EDU 2K IR:

e, = Maxpooling (7, ) ()

Horp g KA 8 £ MaxPoolind(-) IR A 72, BTA J6 3R, %) 70 3R 4% 4 FE U OR (B it o — A [ =2

HIA 1) EDU [7) & 1 37 R s i EDU [a] (R 77 25 F4 8 BRI 0 A SO 3R WY 7 48 S SR i) | v 75 7 (DASA) KL,
AR Q) FRAE L KiE =B SRS B 38— NERER Y EDU K773k LLEE RS EDU IKFE 45 A0 R L A 3R
R

DASA(Q,K,V ) =[head,;head,;---;head,, W ° (6)

HA AN Q , K,V ¥ AWK EDU [\ &.
Bk A7 3k head, Z AP HE Sk ASRRIL R =2 RME S, i HE A RE A RX@)HFE .5 F head, , 4 3K A
Dozat 25 N\ BV MRt 4 A7 A vk I BT 42 e 1R U407 55 (bi-affine) 8 1 15 AT 11 52, Bt F2 4n

head,, :softmax(QD\NDKDT )VD = APVP )
Horb, QP =QWg, KP =KW VP =VW[ W3 W Wy AR S 4 AR A 4R - MxM . A°

PR mAT AR AY R e, 5 R P AR EDU(ELHE [ 575 ) Z 18] R SRR FE
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AKCAE AP g EDU 2 8] AR AE 55 R R AFAS EDU R VR B R A2 3L 35 A (3R AT 58 AR5 A EDU [
AT S AR B, Wi B R & R SRR AP 5 M5 B EDEAT M & A o, HUF e, B3K Y RUBT ST N I 0 &
v 1,354 EDU Fist i cE M 0.

LE MR I B, 2 25 A1 2315 2 1 EDU AR AF 25 M 78 A< S0 T oA b A O R

(1) A MR AR AN ER AN IR AR TE B 2540 B A A 1 EDU IR A7 45 M ELRE X AP AR e AT 071 TRt AH.

(2) oiraRgE RN EE S 7 QMR B AR SR 75 S8 17T 5 2 0 M 2% LS 31 3 1 25 4, PR

T RS R IR e, AR SR B — R B AT 45 2 ST 105 2, R AR IR BRI 43 A g 15 B 46 TE 25 #
FUKTF R R A N MBS 5, UL 5] SR [ Bl 2 5T 55 35 17 45 1) AE DRI B, AP AN FE 75 B8 4T 5 )
TR AH.

AR AP B AR 454 5 2 DASA RE# X i 2 eh 1) EDU BEATVE B 0 I 13 B 4544 5 5 16 92 i1 EDU
MEXRE, .

32 REFWMESSIREFNMS

S 73 3 A R R TR ) G i o AT R R St 3.1 YT BT AS B S5 A 45 G AR ) EDU RO HEAT A, AT R
(EEREPSTE Sz T8

3.2.1  Yutdum A3 AR &
A G B 2% 1 TH 3 ) B EDU 36 o3 DA 98 B3] () g i IR 28 181 B2, & T 5] — EDU A BR8] P R FH 1) e 25 25

5 R L BART & 5 T 5] xR TR EDU PSR E (i) ) AN FRATR A T 1IN 7 20,4 & M 4R iR &
&z 5 HTE EDU RN &) BEATREG /52 EDU 15 BN 5B ) A5 ) B 7 AR AR
. =6(WG[zi’j;é<i'j>J+bG) (8)

Z; :ri,jozi,j+(l_rivi)®é<ivi> ©)

Horp BRI S E W 4R R 2d xd .
3.2.2  f@S G I EIRIEE IR
TE D 3t A SR T 5 Marul 25 N P2HRAULAG 2 VR 725 0 0 46 5 45 K 1 3 1) EDU s i AT il AR 4 22 2 A

i 25 P4 H B 5 1507 1R 2 T I AR A PR A T By g, ORI 45 A SR IK EDU R REFE N E

HAERE RN M xd g8 i 3.2.1 /N1 5 505 BAh G 513 B0 IR A 1 BB A Z JL4ERE N 10 < d FETT
St UL g, MBI, A BT 5 g, 5 R Y EDU A RN SR 2 A 1) R R R R T B B I R AR SCHE TR IR
(K99 B AR E I SR 2 Sk B WU, v ah 75 R BAT LA — 4>k head, LH5LRE, RAEGHENT 4 4

IR
BB LTS EDU UM (A R AL X g AT BT F) oF™ Xt E HEAT MR A9 ) K™Y EDU E
HANEMITELAX N
APV = softmax(ntD“ KEY /Jd ) (10)

DR 200E SRR R I R OB X g, AT e MR A B I i Z AT MR M1 3 KT VTR i
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WVE B IBCE TR A HOA
AT = softmax(q‘T OK | TOK / Jd ) (11)

S8 3T EDU A HIALE AR 5381 S 5L AT JEAT L0, ATV A AT (45 FE 42 50 M A1 1D %4
T A A TG Al JLFT R 6 x,, BT (i, J) A EDU,I% EDU 5 A thitixt 6 % 9 aly) I

2% 5F EDU BUEE 29 3R J5 1% B A 193 B TR N
éz,ij :afg% 'atT,gK (12)

J& T [7]— EDU [ .37 B 56 1) EDU AL 24 HUMH 7). 55 £ 1) #4037 20 59 6 A BT AR AT
YR AAE HETH Sk head, BAE ORISR g, 2% T = 1 ) & R0
gth _ AITOKVTOK (13)

EREVGERE M S Marul 2 NP7 KON TE T AR TR S 5 5R M EDU {5 B, HAE TS
EDU 28 53 5 7 B IR () 75 0 g 24 T I 220 g B PR 28 i 2, 10 AR SCRR[22] 4 1 A 7 [ .
K12 W0 2% B B AE 2 S E R ML B 6 2 Sk (e S 4 SREEAT DEHE A9 B KBTI 209 RS 1 & g, KT

B[ G, :[Qf;---:@{‘ ]WY ZJE ARSI 3.2.1 15 A (8 A () I E TN TT 2% §, 5 gm bR
AR g BEATREE, AT AR B0 245 S50 iR 0 AR AL IR 265 1) 2, FH T 80 3 0] VL 3 R R S o
33 ZEFF

A SCAE R VERE SR b 51 N TR B 20 0 4l B A 55 % s 2 45 A A5 S dE AT T O 7 AR Y [ i R R R

AN 70 BT IR BE 70, AR SCAHE I 22 AT 35 2 21 10 75 2008 B AT 55 RVRS 5 WA 465 1 0 BT R RH QAT S5 B AT BB A 4K
PRAEFR) NMT A5 R AR YIRS SR e KA SR A v 6 A7 1607 B0 7 2, 300 8 11 43 2% o H0E SO

[mle = _zil=1z:=llogp(yi.t | Yi <t Xi;enmt) (14)

T FARAE I ATAE 5508 = A T4E55:EDU Y145« EDU A7 9 s BTN L 4K A7 5% R 70 28 IR 55 0 i
ARG B 25 RAT AT 55 MR 5.

AICK EDU P)4 S — A = RS AR@) 4 H T 8 x A rib) s PSR IERE R Y
RN 7 (LIRS 0 FoR AT 7). 4 1) EDU 973 1) =70 J 58 SUR B3 2% W] 32 SO :

Loy = _z::lZ;:l[”i,jlogPi,sj +(]-_”i,j )IOg (1_ Plsl)J (15)

TEARAE Z5 K TIAT 55 ) 254 EDU B9 9) 3 HH s 3 4 A 2 1 45 SRR 4k 3.1.2 15 Bk FRATTR A (7)) H 1y
TER IR A BEAT I B SRR — AN TR A, L, R m S EDU RAE LY s 3 my A4S EDU IR DR A
TN AR EHE R E m A EDU BT R A KAE Sk 15 i AE dep (m) |, D028 1 F50000 g 453 2 7T BASE R3S

P LTS
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M
4‘99 = 7zm:1|ogArl?,dep(m) (16)

F

(il

7,

BRt 2 Ah A SO R TR T SR B EDU FIIARAE ST 1 dep(m) RIMAF R R AR i B 1
b stk EDU IZafd. 6 T2 m A EDU,E 5 H KT s KA 58 R R I T2 — A 2 70 R4 55, LTI A

S H R R 6, FE, BT Ay S

dep(m)
PR = softmax(W R [ém;édep(m)J + bR) (17)

Sooft SHGERE W 4IES 20 w7, R I BUECAS B3 3540 BT BB 501055 m A EDU 55 13K
SLITHEAT 35 FARAE A Rel, o) JUARAE X R A0 2 X S

L%|=—;S:ﬂ]ogPR(Re%ﬂmmﬂ) (18)
ASOR ] ZAT 55 2 ST AT BRI 5 1 e 4 40K bR 0N
L‘ = [mle + ﬂl‘égeg + /Lz (‘(’;ep + 4el) (19)

Horp AR S PR R BIIBE 2, 2, WS KL
4 W5

41 ZHRE

AR SCHE 3 T 1) s o 3 2 £ B0 UIE T 912 U Ve 1R R SR B 7E D - DU (B - o) AN v -0 (- 1) B
T 5 50, VO A B 4 b 3dE 47 - A BT 45 R ISWLT 2017 324519 TED v ik 95 1, & 22 A0 I ik 4 43 ) 3k Y
2010 “EFF RN 2013~2015 F AL 55 4b = AN Hd 8 o0 - R AT 55 b TED v g0 Il 28k
TE R B AN AR 1 0k 5 5 92 - b AF 55 A0 [ News 557 1) 5048 1O I 255 K B News-Commentary v14 i, T & 5 Al
PRAE S 59 WMT 1 B 42 63t ) newstest2017 A1 newstest2018;Europarl i £} i1 Marul 25 AP Europarl v7
R HE IR IR JF R AR AT T R4 & BRSSP AT A0 AR 1 R,

Table 1  Statistics of sentence number in data sets
F1 LD THANSG T

Bedite  F-h TED - TED  ¥E-f% News  ZE-{% Europarl

YsE 231,266 206,112 329,169 1,666,904
FERAE 879 888 3,004 3,587
KA 3,874 3,378 2,998 5,134

- R R e S RO A 2 KN4 B E D 25,000 AT 30,000, HE- R R b O RS L A R
K/NA 30,000 514 a1 205 7 1w gt byte pair encoding, % BPE)TRALBE 1] 43 4 i) 42 ik 14 12 PR
K T A R B R R D)4 R 16 AN A) TR BLTE  — BOE AL E — RS

ASCfE I Transformer FEAELL. 2 50} Lh ) B 248 R G o6

o SentNMT: AR 1) &) T B PR A AL

o DocTrans:iZ % 1 Zhang % A\ P13 o 40 A7 A0 1 4 B 28 6 _E T SCHEAT A SR U 16 2 J2 4 2%

1 https://wit3.fbk.eu/mt.php?release=2017-01-trnted

2 http://data.statmt.org/news-commentary/v14


https://wit3.fbk.eu/mt.php?release=2017-01-trnted

TR 5 AT RFEEM 555 v e it 9

HI RS 38 B — 2, T B WA b A DG T TR SC R T R ODRCE, ST BT SUE B
o HAN:ZHEA H Miculicich 25 A\ MR 75 G 0 2% A0 RS 28 A T3 2 Rl & bR 3068 B S8 T804 Al
) F AR R T SO AR R SR 2R R ) BRI T A B bR SO e & BT Y R
5B BN SR ) A O R R R R B R SOR E A
o SAN:ZMEAHH Marul % NP Sl 2 0 B T MRl A E R SCE RS HAN R Rl 2 a7 T 4
R AN bR SCR) IR 1) i R A P B T] [ BT S84 B ) T GO I R 0B B R afe Lok
J8 ) v ) SR ] 2] T AR
o SAN+DSPE:iZMi% 1 Kang 2 AMCHR t 76 SAN MLBY [ LRl I | F 55 25 45 K9 A7 B8 4 9 (discourse
structure position embedding, & DSPE) 1) /7 34 f% RST B (1) 45 #4015 2. LAY 5 537 1) 3] i N\ RoR A5
RR A5 Transformer w47 B 2 i AH [7] () 77 200 B4~ B 7 RST BB A 25445 B i) g 19
AR ST RN A (3 £ R 7R 4034 ] Transformer_base (115 784 2 %, b2 55 (1 4 i Ol 512, 4 At % A1 AALRD 5% (1
JEHCN 6,5F— 2 [ MHSA k¥ 8, B3I 2% (14 B2y 2,048 78 Il 2RI il Adam 5532 508 2 4 91 4R 2% 2
HBN 0.1 HEAL B R /N B N 3,200 45 AR A A5 A PR 8 R Bk R K/l 4.4 SCAE T Moses T A [41]
o “multi-bleu.perl” A4S 1153 SCH) BLEU A L PE A S 24 13 1 e - rh 1A 55 HH ) BLEU B B N BAr
BEAT TS, LB AT 55 o U LA O B T
42 EFEXWHER
ATV IR T VE A RE. R 2 I T JE 4 DocNMT 2 8 A AR SC A 7 9246 DY AN 6 ik 4 1 i BLEU
fH.

Table 2 Results of baseline systems and our proposed methods on data sets

T2 BLRGMAS NI IRAE B LIS,

R JE-f TED  J-f TED  7i-f8 News  i-f# Europarl
SentNMTH 21.54 28.44 25.85 28.80
DocTrans!?® 22.11 29.02 26.25 29.32
Lk 2 G HANL 22.20 29.25 26.81 29.85
SANL2! 22.29 29.31 26.79 29.81
SAN + DSPE!® 22.98 29.97 27.30 30.28
PV + 2SN 22.94 29.90 27.32 30.25
AIMITE | | e s + ik | 2319 30.16 27.54 30.41

5 A)F R PR AL (SentNMT)AH bL, 28 SO J7 725 (+ 2 AT 45 I ) T DU 20 ) i 35 45 M 3 5 i) EDU {5 2. A
BRI 219 30 B35 03 fEe- TED. %-18 TED. %-#8 News F13:-£8 Europarl #(4E 4 b, BLEU {H 53 748 FF
T 1.40. 1.46. 1.47 F11.45.

5 ) B 5 25 4945 B DoecNMT A58 (DocTrans. HAN. SAN)AH B, A 52 i 7 vt R B H T B B A4 34
R RS i3 R 5 B RLEG R T 5 SAN LR 2 G R 70 M 48 (RS TR IR /2 AR SR A 1 s 548 B MY
5 IR UM B 7E EDU FifE EE B TR B NKA LSS S SAN A EL AR ST 7553 5l 3545 T 0.65.
0.59. 0.53 1 0.44 /> BLEU {3 Tt

5538 b B 2w A 77 2048 A 25 45 K9S B SAN+DSPE BB AH HL, A% SO 7 VAR AS 7 B A 2 4 BT R IR A UL
FAR1S T BLEU fEAHIE B5H 2R A0 A SO RS 3 20 AT 55 B i A/ A0 B E 8 19 G SR 2 A 7 sk B v i o
G307 B8 IR A6 A0 AT AR X IR B B A e 0 A B8 4 SR KR (+ AT 55 U R+ 43 i 28 AR 3R AT T
ROZR IR TR A AT S F IS % IR, LI BEA KRS 5 40 17 28 D0 (+ 2 AT 5511 45) P 142
&7 0.22 4 BLEU {H. 7] LA H 22 N B RIS B R 55 0 A 28 IR0 T AR SO tH IV s 4 4 R s A
77 AL T SAN+DSPE ()47 & 4 i 75 =K.

43 SEFMEARYHNERE
AN R AR 55 5 2T R T TR ORAE 55 (K B8 2K BR B IO AL A, A, £ AN 7]  BUAEL 156 00 R 0 8 7 45 2R 11



10 Journal of Software #1324

M FRATAE DL -18 TED H R4 LT IRZ, 4., 4, FEUE S 25[0.25, 0.50, 0.75, 1.00],45 S Wik 3 Arn

Table 3  Effect of weights of discourse analysis loss functions on BLEU
3 E MUK R EBUE X BLEU {E K520
A

0.25 0.50 0.75 1.00
0.25 | 29.21 2935 2942 29.40
0.50 | 29.40 29.48 2951 29.53
0.75 | 29.52 29.63 29.55 29.52
1.00 | 29.61 29.66 29.60 29.54

LA 75 EDU T143 BT RALTE 2, IR FFASZR IS HL N EDU AT 45 M R 353 A EE A, 8K, ) 6 2 e
P18 42 0B R T 24 ] 5 BCEE A, IR N AL A, U (E R Z97E 0.50 PHIE. 24 4, =0.50, A, =1.00 I, B %45 A1
BLEU {H & = Bk, fEA Sy seie b, i B 24 4, =0.50, 4, =1.00.
44 BEREEHMEHANEI

R SCAE 4 i i 0 PR B 43 )R D4R BRI 2 AR R 0 1 5 =0 J 1) EDU A5 Rk AT il G AR /N 15 X A5
T AT VM Fib S 56, 3R AN (8] 1) fil & 07 206F 0 R PR R ) S 0. 4 F1 Y T AESE-vh TED AN9E-4% TED & R H
ARGy SRR TR 21 BLEU 1A.

Table 4 Comparison of discourse integration methods between encoder-side and decoder-side
A4 T R R o e A S T U B

Ay

il 7 50 Yi-rp TED  3-f% TED
AR T 22.94 29.90
ASCAE 4 it s o
MEEHITS 22.82 29.71
BERER T 22.80 29.65
ACALE f0h ity i A 22.63 29.60

S5 2 B AR SO VE R A S D v AT R A SR A BT AR 3 00 B R AR R LU AR AT i i B A AR ATTIA X T R
S BT AR SCF FH (9 58 3 A7 465 1 BT AR AL 1R R 5 TR 2 08 SUAS 8., DR UM R 0 348 5 R 5 1) P 9 4 LD T A
Uity ] B B DG T AL BE 145 2T AR EDU RLEE. AR AR /N R LG T 7E S B i SR FH 5 AR AT B A [ 192 I R
771 B T 5 SR 5 R 3 W 0 i ) PR R 2% 1) J2 ORI 48 4T 0 T A5 IR R, AR 19 380 B 185 B 1 D s A
R B4R
45 BESTESEBRNEM

AR SCRTHR HA IR v R A TE B RATE B P 0 5 I A 45 R AR T 1) e B AR I R T 1 R = 4 BT R
AN 2 DA T4 AT A 0 45 SRAE bR v 2 R, VA R S R A A 5 A 1 TN 5 TR R 7 = B 4R 1
W BT, R 5 B A SOl B RS 2500 AT 55 b BT = AN AR EAT 174 :Span-F1 /2 RST 447 8% T & Bole
FHRITAN EDU Y143 4B 5, T B0 538 40 W A U0 4332 519 FL4E;; UAS (unlabeled attachment score) 1 LAS(labeled
attachment score) & 5 & 4 17 45 Fa A A o (0 9 S5 BEA 45 R 2%, 20 53 P SR DR A 402 A7 465 40 900 £ 44 Tl 25 0385 4 A7 o
25 A A7 5 A TN P VR T R AR T A I O FE TH BT UAS T LAS IR EDU 1) 3158 FH A v 25 5 R 1) 4 5 5RL.

Table 5 Results of discourse analysis tasks

x5 RESHEFMLR

Span-F1 ~ UAS  LAS

F-h TED 0.77 071 048
He-1% TED 0.79 0.68  0.46
HE-18 News 0.83 074 052

I AT 555 20 1 2507 2 REAY AT DA b 58 1 EDU (9910 43 FIARK A7 45 440 1 T30 7E 0 _EAK A7 5% AR 2 10




TR 5 AT RFEEM 555 v e it 1

DU 5,534 B A8 PR B AT P 1 B AR SIS FH 1) T URRS 20 BT 455 2 3 il TR Rk _E )N 1Y) 25 8 30 JE 400 R 1
F 5 XTH 1 S-1 TED FI5E-78 News (145 5. News LRI BAL T TED, X 7J 582 t1 -5 & 23 #r & 00 8 [ 4
B 23 b 5 R LT D U S MR e SR R BE T R I EHE T
Table 6 Effect of discourse structure modeling on translation
6 L AN R I 5

ER 750 | PE-rh TED | 5E-1 TED
DASA 22.94 29.90
MHSA 22.58 29.56

RJa ANRY T B AT SO T BRI LR 6 XL T 23 SR AR SO Y 1 R U
¥ & 71 (DASA)HLHI MBS #E 1) 22 Sk B T 5 3 (MHSA) BL I 0} i 5 45 4 3E 47 @ 4 s P 49 21 i #1119 BLEU
{6.MHSA {3k heady, 15 H & Sk — FEHAE B 3 A SRR BR B 305 51, AN 35 77 45 4 T30 i 453 2 T 7T B
A A A SCH) DASA W] UUA R £ B AR AF 45 K15 J2., AT 2 25 3R T W 3 i
46 REKENFI

AN U e K X B SR R AL RS 3 A A R AR S T R B N SRS e B R w0 0 45 31 1A
3 JE7R T E-1E TED JF 4R L1 BLEU B BEH U173 Ja STR b T & A 740 H AR e a9

29.52

29.49

BLEUH

2
O
w

(3]

=)

oy

(=

29.0,

Fig.3 Effect of document length on BLEU
K3 REKEX BLEU (ERFEM

SRR, 2 SR ) T ROH B I B AT EOH IR 2 BLEU (B MG . 7 K 4 R SO AT A
DS R B BN AR5 S TR EDU (8] 4 A7 9% 28 1R Sl S7 {7505 7R e A7 280t R P o i 8 1) B SCf% 2 0F
IR AR IR R AT 5 AT e A OG R EDU B LI BB AR DG EDU MTUARME BSR4 F) 5
H A2 (B 16 A)) I R0 f PR BEIK A T B 1% 2 B2t T B8 7 3 b ) 550 H RS 22, EDU AR A7 5C 2 1041 7
A JEE BBl 2 oK.

4.7 EC—HMESRIDEE

NV A SC IR 7 A8 e 5 B R B BRI AN ATt — DX gE-rh TED B 045 REEAT 70 b, £ 2%
T P 5 2 A AR S S A R R A R B B e VI B0 R Y A () £ B AR s i 1 SO 5 AR
DRIFARF), 2 0 5 E B ¥ B 52 42 ] O 0 3 AR /0 1 AU 4 10 18 8 4 2R P B L v B 200 A B X e
AT 44 1A R R Y — BOVE RACIR B R R R R AT N D BT e B AR I R B R GERBLINER 7 PR,

Table 7 Results of lexical consistency and pronoun translation
R"TOWNE S SRR B R A

MR WVE B | ROA R
SentNMT 52.2 72.8
SAN 54.4 74.6
A TT 58.6 76.2




12 Journal of Software #1324

M LLE Y A ST ) 772l k. EDU 1A 5% 2R i, BE 8 S vk Mt il SR Ml 5 I B R 0B R
AT e 1] I 28 1 — S A AR B B R PR E R 8 70 il Je o 1 P A L G ry R R A 481
Table 8 Examples of lexical consistency and pronoun translation

=8 AL ok S A B A

A — 5k A A B
FEES we 're seeing this in all sorts of places in human life ...... these girls were so lucky ......
S one of the places we 're seeing is our culture ...... even though they were caught ......
BEEY LAY A WAL ONZE AEVE T A B X R EE L
— Hoepopy —A SR g2 |AT M ST L R AT I T
SentNMT ®AT A ONE AWK S FE A ORR T . X L HOFiE
®ATEFR oA 2 2 R M U L SR M7 B AT L
SAN ®ATE N EE N B FE A ORR T . X L A OEE
LA T BB H A HF R IR ST L B AR AR ..
T ®ATE ONE EWE N B FE A ORR T .. X L A OEE
LA FEE @ Hh A FE s AT K ok B AT AR OIN L

FEBIC — BUEREG] b AR ST 5 AEAS R B R SCH) 7 AR RS 5 i “places (SU)™— 1A @ 8 A —H
o iy P <77 1R, T EL A TR UL EL 3 DA A [ B << T A < Hb T AL T R ST A kAR A A B A 4 o
A TTERE S 25 L0 20— 38 T 5 55 v 0 AR “they ™ 8 3 D < B A 10 <A 417, L3 451 3k —
AUGAUE T A ST 75 1200 i 5 0 SR 8 (A R S8 7 W 2R W, AR ST U7 v RE A% A2 32 T3 SO (9 (R e, e
TP — BV A A B R O 1 e

5 ZHIBFARKIAE

AR R B ARAF G5 AR R P AR JR T — Rh o T S A5 2 AR 55 S e e L 2 B
A5 TR T2 A TR A 8 PR AE 2R P O e KT 20 RO A 55 AT 8 s e, A B M A5 B 4 5 A 3 R T 3R, AT
9 T 5 1 ) AT PR 28 1 R, 5 R 3 O R A S K A () HE R P R 2 0 A AT R AT BB
SR M P 2 A 55 2 T 1A 5 A A 7 [ g L 6 o 5 00 3 A s 2 0 T (1 B 0, £ 0 S B e B S 2 2 #4514
ML

ARSI T7 A IR 5 1 3 AR 15 B 8 B P R AR OR BRI R R 2R LR LA 7 (1) I ] SE A et
X ERIAE BAEAT RS () WA H AR IE 5 R 5 45 R A5 SO0 i R AT 20 3R (3) An ] E B VA 1 ST R
gk
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